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    Kristin Brandtsegg Johansen er idéhistoriker. Hun har tidligere skrevet om Sigrid Undset som polemiker og debattant i sin tids kvinnesaksdebatt, Hvis kvinner ville være kvinner (1998).


    Om boken:


    Hun er fremstilt som hore, helgen, demonbesatt, disippel, angrende synderinne, salverske, kjæreste og hemmelig elskerinne. Men hvem var Maria Magdalena? Hva går det an å vite om kvinnen som slo følge med den omvandrende profeten for snart to tusen år siden? Sporene leder inn i en lang og dramatisk historie om mirakler og kjærlighet, teologi og politikk. Men det er også en fortelling om en ung kvinne fra den lille fiskerlandsbyen Magdala i Galilea, som møtte en ung mann som skulle bli den kristne verdens frelser.


    Forfatteren har lett etter fortellingen om henne i de gamle kildene, reist i hennes fotspor rundt Genesaretsjøen og videre til Jerusalem, lett etter graven hennes i Efesos og søkt etter relikviene hennes i en grotte i Provence.
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    Tidligere utgitt:


    Hvis kvinner ville være kvinner. Sigrid Undset, hennes samtid og kvinnespørsmålet, 1998


    Tror du at jeg selv har funnet på dette i mitt hjerte?


    Fra Maria Magdalenas evangelium
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    Handlingen i evangelietekstene er lagt til i området på vestsiden av Genesaretsjøen. Den omvandrende profeten Jesus beveget seg fra Nasaret, nordover til Kapernaum der han tilbrakte mye tid, via den lille byen Magdala der Maria Magdalena kom fra, sørover til Tiberias ned til Jordanelven der han ble døpt av døperen Johannes, så videre helt til Betania der han bodde hos Lasarus og søstrene Maria og Marta, før reisen ender i Jerusalem der han dømmes til sitt tragiske endelikt på Golgata.

  


  
    I begynnelsen …


    Kan man skrive sakprosa om hvordan englene har det?


    Det som lar oss forstå samtiden og være samtidige,


    er å sette seg utenfor tiden og så å si snakke


    fortidens språk inn i nåtiden.


    Giorgio Agamben


    Alle vet hvordan historien slutter. Den unge mannen blir korsfestet. «Det var ved den tredje time de korsfestet ham.» Ved den tredje timen er det fremdeles midt på dagen. Selv om det er våren og måneden Abib, er det allerede varmt og stekende sol. Det er den dagen vi senere har kalt langfredag. Det finnes ingen kristendom ennå, bare noen få mennesker som har valgt å følge etter den omstridte profeten. De første kristne er alle troende jøder. Det står skrevet at Maria Magdalena er en av dem som er til stede sammen med ham ved korset. Hun følger ham hele veien, sammen med moren hans, Maria, og den unge Johannes som hun ofte blir forvekslet med. Alle de andre disiplene har stukket av. Judas overleverte ham til overmakten, og Peter fornektet ethvert kjennskap til ham.


    Den unge mannen ender sitt liv på korset, som en forfeilet Messias som har tullet seg borti jødisk politikk og blir pint under Pontius Pilatus. Alle evangeliene forteller om kvinnene som følger ham gjennom Galilea. Maria Magdalena navngis og omtales spesielt fordi hun fulgte ham hele veien og fant graven tom. Hun møter ham også i hagen utenfor graven. I Bibelen foregår avgjørende hendelser gjerne i mystiske hager. Paradisets hage, Edens hage, Getsemane hage, eller denne hagen med den tomme graven. Først tror hun det er gartneren. Men idet han sier navnet hennes, forstår hun at det er ham.


    Det er denne merkelige begivenheten som gjør den lille profetiske bevegelsen til en verdensreligion – troen på den oppstandne Jesus Kristus. Her begynner en ny historie. Historien om kristendommen. Men kristendommen slik vi kjenner den, er ennå ikke formulert. Ikke bare er det en helt utrolig historie – at noen står opp fra døden – attpåtil var det en ganske alminnelig kvinne som var første vitne til det som skjedde. Og hvem var hun? Enkelte kirkefedre omtaler henne som apostlenes apostel fordi hun var det første mennesket Jesus åpenbarte mysteriet for. Ettersom kvinners vitnestatus ikke hadde noen særlig troverdighet, er det bemerkelsesverdig at hun ble valgt. Men slik står det skrevet.


    Fortellingene om Jesus og Maria Magdalena er overlevert oss gjennom evangeliene, både de fire evangeliene som finnes i Bibelen og de som aldri fikk plass der. Til sammen utgjør de et kulturelt grunnriss som stadig preger vår måte å tenke på. Jesus er fremdeles den religiøse skikkelse som har virket sterkest i verden, og det gjelder ikke bare i den vestlige verden. Alle disse evangelietekstene er skrevet som forkynnelse, og strengt tatt er de ikke historiske kilder. Likevel har de satt så sterke avtrykk i historien og de er overlevert oss med et så tydelig historisk gjennomslag at de ikke kan henvises til kun et spørsmål om tro.


    Evangeliene er fortellinger om tro og tvil, men de er også beretninger om det som foregikk, ettersom de er forankret i det første århundrets forestillingsverden. Selv om sannheten om det som egentlig skjedde, er tapt for oss, gir disse beretningene innblikk i det de trodde på, hvordan de tenkte og hva de fryktet. I disse fortellingene ligger det historier om håp og kjærlighet og mange spørsmål om religiøs og politisk makt. Både det hverdagslige og det fantastiske er skrevet inn i vidløftige visjoner og dypt tragiske hendelser. Slik blir fortellinger til politikk, teologi, myter og religion. Det avgjørende er ikke hva som faktisk skjedde, men hva vi har fått overlevert og hva disse overleveringene har betydd for hvordan vi tenker.


    Uavhengig av om vi er troende eller ikke, har fortellingene formet den historien som preger vår verden av oppfatninger. Derfor er det viktig å forstå hva vi har fått fortalt. Og ettersom Maria Magdalena var til stede i de sentrale begivenhetene, er hun en helt spesiell nøkkel til å forstå fortellingene om den unge mannen som også skulle bli Guds sønn.


    For den som tror, er alt dette veldig enkelt og helt sant. De som grubler og tviler, må streve litt mer for å forstå disse beretningene. I arbeidet med denne historien ble jeg stadig konfrontert med hva jeg selv tror og hva jeg selv holder for sant, selvfølgelig på grunn av den faglige utfordringen i spennet som åpner seg mellom fornuft og tro, men også fordi disse tekstene insisterer på at vi som lesere skal akseptere ting som i enhver annen sammenheng er helt urimelig. Selv har jeg ikke en spesielt kristen bakgrunn, men jeg er vokst opp med fortellingene fra bibelhistorien, om Abraham som nesten ofrer sønnen sin, og Jakob som var så slu, at han lurte faren og broren Esau, godt hjulpet av moren. Bibelhistorie var det faget jeg likte aller best på skolen. Da vi kom til Det nye testamentet, ble Maria Magdalena bare så vidt nevnt, i et univers av disipler, fariseere, tollere og syndere. Jeg ble til og med litt overrasket over at det overhodet var en kvinne der.


    Vi fikk ikke høre noe mer om hvem hun var. Det virket nesten som hun ble nevnt ved en tilfeldighet. For det var ingen kvinner blant disiplene. Bortsett fra moren hans, som dessuten var en jomfru, var han bare omgitt av menn. I kirkehistorien ble Jesus etterfulgt av en lang rekke kirkefedre, biskoper, paver, prester og patriarker.


    Men det var da altså en kvinne der. Midt i begivenhetene. Og hun har et navn. Maria Magdalena. Jeg lurte nok på hvem hun var. Hva hun tenkte på? Hvordan hun oppfattet det som skjedde? Mitt neste møte med henne var Yvonne Elliman i rollen som Maria Magdalena i filmversjonen av Broadway-musikalen Jesus Christ Superstar. Vi fikk lov til å se den i kristendomstimen. Med sin nasale stemme sang hun så dvelende i I don’t know how to love him, om alle de mennene hun hadde hatt, og at Jesus for så vidt bare er enda en, som hun ikke desto mindre er så uforklarlig tiltrukket av. Sangen slutter med det åpne spørsmålet: What’s it all about?


    Det fikk ikke bare unge pikehjerner til å kverne og pikehjerter til å bevre. Bare det å sette de unge pikene på tanken om at det skulle være tillatt å tenke erotisk om den pene, senete skikkelsen som vi ellers bare hadde sett hengende, lidende på korset, var fullstendig uhørt og kastet selvfølgelig et helt nytt lys over kristendomsundervisningen. Tenk at han virkelig var en mann. Et menneske.


    Jeg begynte å samle på biter av fortellinger om henne. Hvem var Maria Magdalena? Hva går det an å vite om henne? En helt vanlig kvinne som var sammen med Jesus og så alt som skjedde? Hvilke fortellinger er fortalt om hvem hun var? Da jeg begynte å sette bitene sammen, ble jeg i tvil. Er det overhodet mulig å skrive sakprosa om en bibelsk person? Aller helst skulle jeg mane fram en kvinne av kjøtt og blod, vekke henne opp av tornerosesøvnen og få henne til å komme vandrende ut av historien. Men kildene gir bare små glimt inn i fortellingen, og akkurat idet de røper en flik av hvem hun var, snur hun seg bort, og vender tilbake til sin egen tid. Det er så mange hull i kildematerialet. Mange flere huller enn holdepunkter. Hullene har til og med et navn. De heter lakuner. Og det er ofte der det skjer. I de sorte hullene. Eller de hvite flekkene på kartet. Der det er noe vi ikke vet.


    Selv om evangeliene er forkynnelse som ikke lenger kan fortelle oss hva som egentlig skjedde, gir de innblikk i hvordan de tenkte. Historiene er fortalt med mangfoldige litterære bilder og konkrete detaljer. Står det virkelig at han gråt? Hvorfor valgte hun å følge ham? Hvor skjedde det? Hva trodde hun på? Hvorfor ble en nærmest ukjent kvinne satt inn på et så avgjørende sted i fortellingen? Hva var det egentlig som skjedde der inne i graven?


    Det folk tror på, er gjerne mer styrende for hvordan de lever livene sine, enn det de strengt tatt kan vite sikkert. Undringen over hva folk tror på, hvordan de tror og hvordan de formulerer sin tro, er i seg selv et forunderlig univers – der kritiske spørsmål: Om dette virkelig er sant? blir de minst interessante. Det religiøse universet finnes der, som en mulighet eller en sammenheng som kan gi en forklaring, trøst eller nådeløs utfordring.


    Dessverre kan jeg ikke vite hva Maria Magdalena tenkte eller hvordan hun forsto de begivenhetene hun er skrevet inn i. Jeg kan ikke tenke tankene hennes innenfra eller forstå hvordan det var å være henne. Men i kildene finnes det likevel små glimt inn i hennes tanker og forestillinger:


    – Tror du at jeg selv har funnet på dette i mitt hjerte?


    Ordene er tillagt henne i Maria Magdalenas evangelium. Vi forstår at det er tilsvar på en mistenksomhet. At det er noen som ikke tror på det hun har å fortelle. Hun kunne jo heller ikke vite at det hun var med på, senere skulle bli til en stor fortelling. Men vi forstår at ordene kommer fra en som innstendig ber om å bli trodd. Ordene er rettet mot Peter. Han tror ikke på henne.


    Nøklene til himmelriket


    Historien om Maria Magdalena bringer oss rett ut i det grenselandet som finnes i mellom den dokumenterbare historien og fiksjonen. Vi har noen ganske få overleverte tekstbiter, og de er spunnet inn i en salig blanding av myter og legender om hvem hun var. Det er troen som har holdt disse historiene levende i alle disse årene, i tillegg til en mektig kirke.


    Jeg begynte å lete etter Maria Magdalena utifra en drøm om å komme bakenfor kirkens dogmer, til det som omhandler tiden før kristendommen ble formulert og definert. For å fortelle denne historien måtte jeg også lete fram deler av historien om hvordan kristendommen ble til. Etter hvert ble det like interessant å finne ut hva som er lagt til, av Paulus, driftige kirkefedre, biskoper, paver og munker. Kristendommen ble til over et langt stykke tid. Hvordan skjedde det, og hvilke konsekvenser fikk det for de første fortellingene? Hvorfor ble Maria Magdalena skrevet ut av historien, og hvorfor ble hun gjort til en fallen kvinne, en synderinne og en prostituert?


    Det var Peter som fikk nøklene til himmelriket. Den kristne kirken skulle bygges på Peters klippe. Selv om han ikke forsto det da Jesus prøvde å innvie ham i sin skjebne. Selv om han sovnet i Getsemanehagen mens hans venn gjennomgikk sine største sjelekvaler. Selv om han fornektet sin venn tre ganger og til slutt valgte å stikke av. Peter ble den faste klippen.


    Så dukket den godeste Paulus opp. Han så bokstavelig talt lyset på veien til Damaskus, og det er hans historie om den oppstandne som har preget fortellingen om Jesus Kristus. Det er Paulus’ møte med den oppstandne Kristus som fikk gjennomslag og grunnla kristendommen. Både Peter og Paulus reiste til Roma og la grunnlaget for både kirken og den kristne læren om den oppstandne Kristus. Den historiske halvbroren Jesus ble igjen i Palestina. Maria Magdalena ble også værende igjen på den galileiske landsbygda. Eller ble hun det? I den apostoliske suksesjon, som kan føres direkte i en lang, ubrutt rekke fra apostelen Peter til dagens Pave Frans, var det helt utenkelig at det skulle være plass til en kvinne. Det var vanskelig nok at han var født av en kvinne. For at han skulle bli guddommelig, måtte hun gjøres til en jomfru og gudemor. Maria Magdalena ble nesten skrevet ut av fortellingen, som en ukjent kvinne som nesten tilfeldig var til stede ved graven da han først viste seg. Til overmål ble hun tilskrevet en syndefull fortid.


    Selvfølgelig er det både forlokkende og forløsende å riste i den snerpete og høyst eiendommelige forestillingen om at Jesus skulle være kjønnsnøytral, at han ikke hadde noe kjærlighetsliv og at han bare skulle omgi seg med menn. Hvorfor skulle han det? Tanken om at det bare skulle være menn rundt ham, virker både merkelig og konstruert. Hele den ideen han kom med, grunntanken om rettferdighet, tilgivelse og nestekjærlighet, kan ikke ha virket mindre tiltrekkende på kvinner. De var ikke akkurat de mest privilegerte på den galileiske landsbygda på den tiden.


    Etter hvert som idealet om sølibatet ble innført i den tidlige kristendommens historie, ble kvinners nærvær enda mer komplisert. Da ble kvinnene viklet inn i en vev av erotikk og syndig seksualitet og omformulert til syndens fristerinner. Nærheten mellom Jesus og Maria Magdalena og muligheten av at det kan ha vært en kjærlighetshistorie mellom dem, ble så grundig ryddet av veien at det i ettertid kan virke rart at hun ikke ble redigert helt ut av beretningene. Etter hvert som den oppstandne Kristus’ guddommelighet ble rendyrket og forkynt, ble det en fremmed tanke at han hadde kvinner i sin nærmeste krets.


    Men det hadde han altså, og selv om Jesus var en mann av sin tid, er han i mange tilfeller overraskende liberal i møte med kvinner. Så liberal at de som var rundt ham og de som kom etter ham, måtte ta avstand fra hans holdninger og handlinger. Likevel er det bemerkelsesverdig at det nettopp er i kirkefedrenes iherdige forsøk på å usynliggjøre, og usannsynliggjøre, et forhold mellom Jesus og Maria, at kjærligheten og erotikken har overrislet og boblet opp i alle historiene om henne. Hun ble assosiert med bruden i Salomos høysang, synderinnen som salver føttene hans i Lukasevangeliet, den skjønne Maria fra Betania som ville sitte og lytte ved føttene hans, fristerinnen Eva som lokket Adam til å spise frukten av det forbudte treet, Babylons skjøge og Adams første kone Lilit som ville ligge øverst.


    Etter hvert samlet det seg en aura av erotisk kapital rundt henne. Midt i det forunderlige, lange tidsrommet som vi skulle komme til å kalle middelalderen, ble hun fraktet langt vestover og litt nordover, til det som skulle bli Europa. Sør i Frankrike ble hun gjenfødt som en gudinnelik helgen for kvinners fruktbarhet og kjærlighet. Hun ble kvinnen med den store kjærligheten. Ved henne var det håp for alle. Hennes utbredelse gikk enda videre da de omvandrende tiggermunkene valgte nettopp henne som en folkekjær motkandidat til den opphøyde geistligheten som kjennetegnet Peters apostoliske etterkommere i Roma.


    I middelalderens helgenunivers gikk hun helt til topps, ved siden av Maria, mor til Jesus. Kulten rundt den angrende synderinnen Maria Magdalena fikk en enorm utbredelse og popularitet. Også så langt nord som i Norge, i det kristne Europas ytterste utpost, ble hun feiret og høyt verdsatt. På vår egen primstav er merkedagen hennes Magdalimesse markert med en stol – Maristol – fordi hun var så høyt elsket at selveste himmeldronningen Maria lånte bort stolen sin til Maria Magdalena, når hun kom på besøk i himmelriket.


    Ingen kan vite hvordan hun så ut. Likevel finnes det utallige bilder av henne. Håret hennes er malt rødt eller mørkt eller blondt, men det er nesten alltid langt, uflettet og bølgete. Hun er ofte gjengitt som svært vakker, med et tenksomt eller sorgtungt uttrykk i ansiktet. Noen har malt henne med tårer rennende nedover kinnene. Med tunge øyelokk og nedslått blikk. Full av anger. Tårene kan til og med være av gull. De som malte har nok hatt et ønske om å forskjønne henne. Under motreformasjonen gjorde kirken henne til sin fremste helgen i kampen mot kjetteriene, og sto som oppdragsgiver for både Caravaggio og Botticellis vakre malerier av Maria Magdalena. I mange av kunstverkene antydes det at det fulgte rikdom med henne. Derfor er hun ofte ikledd vakre kjoler, perler og smykker. I bildene som viser scenen ved korset er hun ofte avbildet sammen med Maria, mor til Jesus, men til forskjell fra moren som alltid har noe ikonisk, arketypisk eller ideelt ved sin skikkelse, er Maria Magdalena portrettert som et menneske med en personlighet, med en kropp og en sjel med vilje og følelser.


    Ved korset er hun malt tålmodig ventende, lidende med ham, full av kjærlighet, gråtende eller desperat klamrende til korset, rett ved de fastspikrede føttene hans. Mange ganger er de nakne føttene hennes malt utenfor kjoletøyet. Det viser hennes nærhet til ham, men de nakne føttene knytter henne også til historien om kvinnen som vasket føttene hans med tårene sine, tørket dem med det lange håret sitt og salvet dem med en kostbar salve. Det skjedde bare noen dager før korsfestelsen. Derfor er hun også avbildet med en olje- eller salvekrukke ved siden av seg. Salvekrukken har blitt hennes fremste kjennetegn i ikonografien og billedkunsten, selv om det ofte også er en hodeskalle ved føttene hennes, eller en bok i fanget.


    Det som skiller henne ut på bildene, er at håret hennes ikke er tildekket, slik de andre kvinnenes er. Ingen andre har håret utslått, bortsett fra den unge disippelen Johannes. Det utslåtte håret setter henne utenfor folkeskikken. Det er også meningen. Det var det som skulle bli det mest sentrale ved hennes historie. Hun er ikke gift. Det står ikke oppgitt noen ektemann, far eller sønn. Kvinner i Bibelen er nesten alltid navngitt eller identifisert ved sin ektemann, far eller sønn. Maria Magdalena er en kvinne uten annen tilhørighet enn at hun valgte å følge med den omvandrende profeten. Det har gitt opphav til mange spekulasjoner. På den ene siden gir det et bilde av en bestemt og helt spesiell kvinne. På den andre siden blir det hennes sårbarhet og svakhet, at hun står alene utenfor, og ikke finner sin plass innenfor den patriarkalske samfunnsorden.


    Den guddommelige horen


    Hun blir ikke borte selv om kirkefedrene og teologene både gjorde henne til en synderinne, og ga henne en marginal rolle i beretningene. Maria Magdalena er fremstilt som hore, helgen, demonbesatt, angrende synder, salverske, disippel, kjæreste, hemmelig elskerinne. I vår tid er den hellige prostituerte antakelig den mest populære. I kirkens utestengelse av henne ligger fremdeles litt av forklaringen på den enorme populariteten hun har hatt. Behovet for å påpeke pavelige og patriarkalske konspirasjoner virker ustoppelig. Spesielt i reformerte land har iveren etter å henge ut pavekirkens menn som intoleranse forkledd i høye hatter, vært uutryddelig. Lenge etter at Luther mistet grepet om de troende sjelene, henger reformasjonens antipapistiske forestillinger igjen.


    Denne kritikken finner vi også i det feministiske ønsket om å rehabilitere Maria Magdalena og gjeninnsette henne på tronen, som disippel og profetinne. Også i fiksjonen har disse fortellingene fått sterke gjennomslag. Dan Brown og Marianne Fredriksson er bare to – blant mange som har skrevet historien om Maria Magdalena inn i sine fortellinger. Sistnevnte forteller hvordan de brutale romerne inntar Magdala og hele Galilea, og plasserer Maria Magdalena på gledes­hus i Tiberias. Der lever hun i mange år som gledespike og konkubine for romerske tribuner før hun endelig møter Jesus. Han tilgir henne alt, og det gjør selvfølgelig leseren også.


    Maria Magdalenas forførelse ligger fremdeles i det at hun er en kvinne som har falt i unåde. Hun oppfattes stadig som en kvinne med en syndig, seksuell fortid. Og selv om hun gjøres til heltinne i dramaet, tas det for gitt at historien om at Maria fra Magdala er fortellingen om en syndefull kvinne med en fortid som prostituert. Når jeg forteller at jeg skriver en bok om hennes historie, er det påfallende mange som nikker megetsigende og hemmelighetsfullt røper at de vet at hun hadde en slik fortid. Jeg føler nesten at jeg skuffer som historieforteller når jeg prøver å forklare at det ikke er noe grunnlag i de eldste kildene for å tro det. Hun var ikke prostituert. Den alvorligste og mest interessante siden ved historien er derimot hvorfor hun ble gjort til en synderinne. Og at det er den historien hun stadig blir husket og elsket for. Så kan vi lure på hvorfor det ikke er vel så interessant at det også fantes en tenkende og oppegående kvinne blant disiplene, som valgte å bryte opp fra det livet hun levde og vandret sammen med ham. En kvinne han delte sine tanker og troshemmeligheter med og som han også diskuterte filosofiske spørsmål med.


    Hele historien kunne sett annerledes ut. Likevel er det en stor synd som bringes over henne, og det er hele tiden hennes synd som tiltrekker og fascinerer. Det er den historien som gjentas. Og som lever videre i en folkelig understrøm, helt fram til vår tids populærkultur. Ikke bare kioskvelterne, men til og med store, respekterte, nobelprisvinnende forfattere har skrevet bøker, og enda mer berømte filmskapere har laget filmer, der de slurer og spinner videre rundt fortellingen om den vakre horen som ganske sikkert elsket Jesus. Og leserne både ønsker og håper i sitt stille sinn at det er sant. At Jesus og Maria fikk hverandre. Og at de elsket hverandre. Han som måtte gjennom så ufattelig mye lidelse.


    Kjærlighetsforholdet mellom de to er iscenesatt om igjen og om igjen – mer eller mindre eksplisitt. Martin Scorseses The Last Temptation of Christ (1988), Mel Gibsons The Passion of the Christ (2004), Jean Claude La Marres Color of the Cross og Hal Hartleys The Book of Life må nevnes. Førstnevnte var en filmatisering av Nikos Kazantzakis’ roman med samme tittel, i tillegg kommer José Saramagos Jesusevangeliet. De som har trukket dette forholdet lengst er forfatterne av Hellig blod, hellig gral, Micheal Baigent, Richard Leigh og Henry Lincoln, etterfulgt av Dan Brown i boken og den påfølgende filmen Da Vinci-koden. Der gjøres hele hemmeligholdelsen og utestengelsen av Maria Magdalenas rolle i historien om Jesus, til et omfangsrikt konspirasjonskomplott med Vatikanet i hovedrollen som sjefsskurk. Ikke bare har Vatikanet hemmeligholdt at det var et forhold mellom dem, men også at de endatil var gift. Og ikke nok med det. Maria Magdalena var ikke bare gift med Jesus, hun var også mor til hans etterkommer. Da Maria Magdalena, etter at Jesus var korsfestet, ble sendt til havs i en båt uten årer, ror og seil, som ble skyllet i land i Marseille, fødte hun en datter ved navn Sara, som ikke bare var etterkommer av Jesus, men dessuten førte hans blodslinje over i en fransk arverekkefølge av kongeblått merke, nærmere bestemt Merovinger-dynastiet. I denne krøniken er Maria Magdalena selveste gralen, hun rømte med et pikebarn i magen.


    Det finnes ikke grunnlag for noen av disse forestillingene i evangeliene. Det finnes heller ikke belegg for å tilskrive henne en syndefull fortid. Det syndefulle er noe hun tilskrives senere. I de overleverte evangeliene i Det nye testamentet er det overhodet ikke noe ubetimelig eller upassende ved Maria Magdalenas tilstedeværelse eller oppførsel. Det står at hun gikk i følge med den omvandrende profeten, og at hun var lojal overfor ham og familien hans helt til han ble lagt i graven. I flest sammenhenger er hennes navn oppgitt sammen med hans mor, hennes søster og annen nær familie. Mye tyder på at hun hadde en større åndelig forståelse av det som skjedde. Ikke minst tyder det at hun er til stede og viser sin støtte under korsfestelsen og gravleggingen på at hun var en av hans aller nærmeste.


    Det som er kontroversielt er at antakelsen om at kvinnene var så perifere at de knapt deltok i begivenhetene, er blitt en alminnelig sannhet fordi den er gjentatt så mange ganger. Det som er enda mer påfallende er at de to som var hans aller nærmeste måtte gjøres til en jomfru og en synderinne.


    Så var det jo heller ikke hvilke som helst småsynderier hun ble tildelt. Tilsynelatende litt vilkårlig og tilfeldig ble hun for evig og alltid koblet til horeri og prostitusjon og kåret til helgen og hellig beskytter for alle falne kvinner. Påstandene om hennes syndefulle fortid ble gjentatt så mange ganger at det ble en faktoide, en påstand fremsatt som et faktum, uten at det finnes noe godt kildegrunnlag for det. Når en skrøne gjentas tilstrekkelig mange ganger, skjer det at den kan komme til å fremstå som sann.


    Det var den amerikanske forfatteren Norman Mailer som først introduserte begrepet faktoide i biografien om Marilyn Monroe i 1973. Fenomenet slik han myntet det ut, rammer først og fremst fremtredende personer ved at halvsannheter som fremsettes i mediene, videreformidles som sannheter. Likevel kan faktoidene like effektfullt prege bildet av personer som levde lenge før vi fikk moderne medier. Den siste egyptiske dronningen, Kleopatra, er et annet karakteristisk eksempel. Ta på deg en blåsvart parykk, legg et tykt lag kajal rundt øynene og vift med en slange; alle rundt deg vil gjette på Kleopatra. At hun regjerte over et av antikkens mektigste riker i to turbulente tiår, et rike som med sine enorme kornlagre og snirklete skattesystemer gjorde henne til en av antikkens rikeste og mest innflytelsesrike personer, kom helt i skyggen av hennes renommé som inkarnasjonen av forførerisk, eksotisk, slu og intrigant kvinnekraft.


    Kombinasjonen kvinner og slanger er den mest svikefulle alliansen historien kan oppvise. Kleopatra var en trussel for Romerrikets mektigste menn, og det var de romerske historieskriverne som skrev historien og representerte fremtiden. Antakelig var hun ikke engang spesielt pen, skriver biografen Stacy Schiff i den prisbelønte biografien Cleopatra – A Life.


    Hvis du googler Maria Magdalena i dag, dukker det opp en salig blanding av helgenbilder av den angrende synderinnen med salvekrukken, og referanser til den tyske popartisten Sandra som hadde megahiten (I´ll Never Be) Maria Magdalena på åttitallet.


    I vår tids populærkultur er selvfølgelig forestillingen om den guddommelige horen en uslåelig kombinasjon av forførelse og botferdighet, og en utømmelig kilde til forargelse og fascinasjon. De største kvinnelige artistene er de som mestrer å balansere den farlige forføreriske feminine kraften; Madonna er en av dem som har mestret det på en fremragende måte. Mens historien er full av kvinner som ble gjort til enten horer eller madonnaer, inngikk Maria Magdalena i begge kategorier. Hun ble både hore og madonna. Selv om Vatikanet, etter mange hundre år, i 1969 omsider opphevet gyldigheten av den hellige Gregors myndige avklaring som gjorde henne til synderinne, har Maria Magdalena fortsatt sin lange og strålende karriere som den hellige prostituerte. Forestillingen og iscenesettelsen av hennes erotiske kapital har fortsatt å forføre og forarge publikum, både troende og ikke-troende, helt opp til vår tid.


    I en grotte i Provence


    Det mangler ikke på historiefortelling om Maria Magdalena. Jeg har likevel ønsket å sette sammen bitene på nytt. Sporene etter henne er mange, selv om de peker i helt forskjellige retninger: til Magdala, Efesos, Istanbul, Marseille og andre byer i Provence. Jeg har lett etter henne i de mest velkjente, men også langt inn i mindre kjente sider av historien. I tillegg til å lete i teologiske, historiske og arkeologiske kilder, har jeg reist til de områdene der denne historien om Maria og Jesus er skrevet inn i landskapet. Magdala, som nå heter Migdal, er den lille byen hun er navngitt etter. Den ligger ved bredden av Genesaretsjøen. Det er der historien begynner. Jeg har vandret rundt i de små gatene i ruinene etter Kapernaum og Betlehem, sittet på Oljeberget og sett over på Jerusalem fra Getsemanehagen. Der de to kanskje satt sammen dagen før han ble korsfestet. Jeg har også reist dit legendene forteller at hun dro etter korsfestelsen. Jeg har lett etter graven hennes i Efesos og relikviene hennes i en grotte langt oppe i fjellene sør i Frankrike, ved Saint-Maximin-la-Sainte-Baume og i den ufattelig vakre basilikaen La Madeleine i Vézelay i Bourgogne.


    Det ble en reise inn i en dramatisk historie om vennskap, svik, mirakler og kjærlighet. Men det er også en historie om en ung kvinne fra en liten fiskerlandsby, den gangen erobret av romerne, som møtte en omflakkende ung profet, som skulle bli den kristne verdens frelser. Det er en historie om makt og politikk der både den mektige Pontius Pilatus og den notorisk ondskapsfulle og litt tåpelige Herodes har sin avgjørende plass. Men det er også en historie om middelalderens klosterbrødre, abbeder og mystikere, fra Frans av Assisi til Bernhard av Clairvaux som tok henne inn i sin forkynnelse, diktet henne inn i sine hymner og la grunnlaget for en omfangsrik Maria Magdalena-kult i Europa. Jeg har sett så mange knokler som har tilhørt henne, at hvis jeg satte dem sammen, ville det blitt godt og vel to Mariaer med syv armer og fem bein.


    Ikke minst er det blitt en historie om historiefortelling. Kanskje kunne historien sett helt annerledes ut, hvis den fra begynnelsen av hadde blitt fortalt på en annen måte. Hvis du drar til Jerusalem og besøker Den hellige gravs kirke, kan du finne figurer av Jesus med blå øyne og blondt hår, med lyseblå flagrende kappe, mørkhåret, med mørk hud, skjeggløs eller skjeggete, lidende eller seirende. Alle kan velge sin Jesus. Og alt som er fortalt om denne historien er fortalt av kirkefedre, forkynnere eller forskere som vil formidle akkurat sin versjon. Til sammen blir det lag på lag med fortellinger, legender, forestillinger, bilder. Drømmen om å finne en kvinne som levde for to tusen år siden – en Tornerose som kan vekkes opp fra historiens glemsel, er overgrodd av myter og fortellinger om hvem hun var. Hvem var det som kastet forhekselsen over henne, og hvordan er det mulig å bryte trolleriet og komme igjennom den tornefulle rosehekken.


    Det er ikke lenger mulig å gjøre denne historien om Maria Magdalena endelig eller komplett, men ettersom den er fortalt på så mange måter, kan jeg også dele min versjon. For å gjøre historien mer tilgjengelig har jeg satt alle sitater, litterære og faglige referanser og tekststeder bakerst i boka. Det er ordnet kapittelvis for den som vil lese videre selv eller vite hvor sitatene er hentet fra, også de som er anført som direkte tale. Det enkleste er å søke i bibelselskapets nettbibel, Bibelen.no, den ligger ute og er tilgjengelig for alle. Du kan søke i alle de tre norske oversettelsene som foreligger, for å se endringer og variasjoner i språk og innhold. Hvis ikke annet er oppgitt, har jeg brukt 2011-utgaven. Ellers anbefaler jeg den komplette samlingen av kanoniserte og apokryfe evangelier utgitt i The Complete Gospels. Der finner du alt du trenger av kildegrunnlag for å gyve løs på din egen utforskning av den historiske Jesus, og de første kristne menighetene. Samtlige tekster er oversatt på nytt, med faglige forord og kommentarer av et akademisk stjernelag på dette forskningsfeltet. Det understrekes både inni og utenpå boka at det er første gang disse tekstene er oversatt fra originalspråket og utgitt samlet, uten kirkelig overoppsyn og kontroll. Verket har heller ingen pretensjoner om å gi leseren de riktige fortolkningene eller svarene, utgivelsen er båret av et ønske om at dette materialet bør være tilgjengelig for alle som vil lese det. I det fjerde opplaget fra 2010 er også Judasevangeliet kommet med.


    Både dødehavsrullene og Nag Hammadi-funnene finnes også på nett:


    dss.collections.imj.org.il/ og www.nag-hammadi.com. Blant andre kilder som er spesielt mye brukt, vil jeg nevne Vatikanets hjemmeside, den oppdateres stadig:


    www.vatican.va, i tillegg finnes omfangsrike arkiver på den romersk-katolske tradisjonens historie på www.newadvent.org og www.katolsk.no.


    Det går et skille mellom tradisjonen og forskningen. Jeg har bevisst interessert meg for tradisjonen og de folkelige nedfellelsene av troen, slik de finnes i helgenvitaene, homiliebøkene, legendene og kirkekunsten. Blant disse helgensamlingene vil jeg spesielt trekke fram den dominikanske biskopen Jacobus de Voragines berømte helgensamling Legenda Aurea som gir et unikt innblikk i middelalderens tankeliv og trosunivers. Fra den ble utgitt på 1200-tallet, var den enormt populær og ble skrevet av og kopiert hyppigere enn Bibelen. Voragine hadde bygget sin samling på tidligere martyrologier, helgenvitaer og homiliebøker som allerede forelå. Legendesamlingen ble regnet som et lærd verk og nedskrevet som en grunnbok for dominikanermunker som skulle reise rundt som forkynnere. Blant historieverk har jeg hatt spesiell nytte og glede av Josefus’ bøker Jødenes gamle historie og Krigen mot jødene, samt Eusebius’ kirkehistorie. Blant alle de arbeidene som er gjort om Maria Magdalena vil jeg spesielt trekke fram to utgivelser som jeg har hatt spesielt stor nytte og glede av: Susan Haskins Mary Magdalene, Myth and Metaphor som er en interessant og tankevekkende gjennomgang av fremstillinger av Maria Magdalena i billedkunsten, og Katherine Ludwig Jansens The Making of the Magdalene som har undersøkt fortellingene om henne i middelalderens prekentekster – de er begge fascinerende avhandlinger om hvordan legenden om henne ble skapt i europeisk middelalder.


    Maria Magdalenas eget evangelium ble funnet i ørkenen i Egypt og først lagt framfor leserne i 1955. Ettersom det er flere Mariaer i denne historien har jeg valgt å angi hele navnet hennes i tittelen, for å unngå forvirring. Det er ingen som stiller spørsmål om at det er henne evangeliet omhandler. Når det gjelder dateringen av de apokryfe evangeliene, er det en stor og omfattende diskusjon som av mange betraktes som helt avgjørende for tekstenes tyngde og autoritet. For kirken har det vært avgjørende at de kanoniserte evangeliene skiller seg fra de andre, også ved at de er eldre enn de øvrige evangelietekstene. Det vi med sikkerhet vet, er at selve originalen ikke foreligger til noen av disse tekstene, og først hvis en slik original fantes, kunne vi sammenligne tidspunktet for disse tekstenes tilblivelse. Og selv om enkelte av de apokryfe evangeliene kan dateres like langt tilbake som de kanoniserte evangeliene vil jeg ikke gå inn på diskusjonen om datering ved hver enkelt tekst. Bortsett fra Pistis Sophia er de aller fleste fra det første og det andre århundret. Det som er viktig i denne bokens sammenheng er at alle disse tekstene til sammen gir et bilde av de første kristne menighetene – før de kirkelige dogmene ble meislet ut på 300-tallet og satte sitt preg på det som ble kirkens rette tro. Det betyr at fortellingen blir en annen enn det den romersk-katolske-, men også den reformerte kirken har overlevert oss.


    Takk til alle gode hjelpere. Til alle som har lest og kommet med innspill. Og til alle samtalepartnere som har tipset om litteratur, lånt meg bøker, bidratt med nye innganger til dette stoffet, heiarop eller kritiske innvendinger å gruble på: Nina Elizabeth Ryland, Erling Kagge, Kari Joynt, Cathrine Stang, Asbjørg Brandtsegg Johansen, Kjell Halldor Johansen, Ragnhild Melnæs Maasø, Petter Skippervold, Benedicte Treider, Tom Egeland og redaktør Øyvind Pharo. En spesiell takk til Jørn, Karen og Lisa som har vært med meg på reisene fra begynnelsen, takk for uendelig tålmodighet, og for at dere ble med inn i et ukjent antall kirkerom, biblioteker, antikvariater, mørke krypter, til de inngjerede ruinene i Magdala, huset til Peters svigermor i Kapernaum og Getsemane hage utenfor Jerusalem. Enda en spesiell takk går til Tinken Laurantzon som ble med på den forunderlige reisen til Vézelay, St. Maximin, og helt opp i grotten i Sainte Baume i Aix-en-Provence. Uten dere ville det blitt en annen bok.
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